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 . از نظر استفاده گسترده از هوش مصنوعی مورد بررسی قرار گیرند  ی انتشاراتکلیه کتابهای شورا  توضیحات:  مقرر گردید

 

 ردیف 
 شرح مصوبه  

 زمان اجرا  را مسئول اج

  ب یتصو ل یذ  موارد  تیمطرح و به شرط رعا "  کتاب پره تست طب اورژانس " با عنوانپیمان بخشی آقای  کتاب  ترجمه درخواست   1
 شد. 

 استفاده شود(.   ی واژه ) فارس کیبا ترجمه از   ف یعنوان کتاب در فرم تال -
از مطالب در ترجمه کتاب   یکتاب برخ  ییدر ترجمه حفظ گردد. از صفحه عنوان کتاب و صفحات ابتدا ی اصل امانت دار -

 .  د یمشاهده نگرد 
ساله با ......حالت   70: خانم  5دارد مثال صفحه   ی سیبه بازنو ازی و روان ترجمه نشده و ن س ی کتاب سل یاز قسمتها  یبرخ -

 اما بصورت خود......  داد یرخ م   یتپش قلب که در چند ماهه قبل  یزودهای اپ ه یشب یاحساس  کنداویتهوع و استفراغ را انکار م
   7صفحه -31.مثال صفحه ستیبکار رفته در متن مناسب ن ر یتصاو تیفیک -
  ییابتدا ز یدر تجو  ریز  یاز داروها کی:کدام 7صفحه   6باشد.مثال سوال  ی م از یترجمه فوق ن ی برا یاساس  ی ادب ی راستاریو -

:    38صفحه  ا ی. دیده  ی محتملتان را م صی جهت تشخ  یمر ق یاز طر وگرامی: شما درخواست اکوکارد  8صفحه  ای است ؟ ن یمهمتر
 . فدرال ینظارت  ینهادها 

چست   هیتعب ای و  کولار یدکلاویدر خط م  ای کامپرشن و  دلی انجام نواژگان به کرات در متن : اقدام به  ش ینگلیاستفاده از ف -
 . مشابه و به کرات در کل کتاب ی و مثالها 20  زیبا سا  وبیت

 EMS,،cruching ,CXR,TEEنوشته نشده اند مانند:   س ی رنویبکار برده در متن بصورت ز  یاز واژه ها یبرخ -
  دی با میاز مفاه ی برخ یرانیا  ی ها ستم یمورد کاربرد در س یارها یزبان و مع ی خوانندگان فارس یبا توجه به استفاده کتاب برا -

  ای–گراد    یدرجه حرارت به سانت   لی تبد  8صفحه  10باشند بطور مثال سوال  رانیا  یت یفعال ی در بسترها  یکاربرد م یبه مفاه لی تبد
 ؟؟؟؟  گلینان ب دنی: هنگام بر  20سوال 

 سوزن   ی= جاtrack  markمثال   ی نشده برا انیآن ب  یبرا ی معادل فارس یبه درست  یس یاز واژگان اگل یبرخ -

  ن ینش ی برد دهیرف



 3 

CAP بطور کامل به آنها ارجاع شود.   س یدر متن استفاده شده و در پانو ی فارس حی معادل صح د یاز جامعه که با ی ناش ی پنومون 
 و پر از اختصارات است.   س ینو  ری کتاب فاقد ز یبطور کل  -
 هستند.   یاره گذاربکار رفته فاقد شم ری تصاو -
 باشد.   ی م حات یو توض سی نو  ری و فاقد ز یس یبخش پاسخ به سوالات پر از اختصارات انگل -
 به سوالات پاسخ داده اند.  انهیعام سندگانیسوالات نو   شتر یدارد و در ب از ین ی اساس یراستار ی بخش پاسخ به سوالات و -
 استفاده شود.  نه یزم نی از افراد با تجربه در ا گرددیم شنهادینداشته ، پ ی سابقه ا ف یاز نظر سوابق ترجمه و تال ن یمترجم -
 باشد.  سندگان یجزو نو ز ین یسی انگل ات یادب راستاریو ک ی       -

 به کار گرفته شده، اضافه شود  یاصطلاحات تخصص  ای کوته نوشت ها   یی الفبا  فهرست -
 ندخود قرار گرفته نشده ا گاهیدر جا  یو سرفصل ها به درست  ن یعناو -
 باشد.  ی اشتباه م نکاریشده است که ا پیتا یگاها بصورت فارس   یس یکلمات و اصلاحات انگل -
 شروع شود  د ی صفحه جد کیاز  د ی. هر فصل با ستیفصول قابل قبول ن ی شاکله بند -
 ترجمه شوند  ستی با ی اشکال م س یجداول و پانو  -

 باشد.  ی نم ی کتاب)فهرست و ...( بر اساس فرمت کتاب اصل ییابتدا یها بخش -
در    یاساس  ی نیبازب ازمند یکتاب ن  ن یمانع درک مطلب است. ا زی ن یفارس  یهااستفاده نامناسب از معادل  ،یمشکلات نگارش  -
 دارد.   یو ادب  ی علم ی راستاریو
 مجدد دارد  ی نیبه بازب ازی و ن باشدیم ی ترجمه کتاب تحت الفظ -
 مثال:  یبرا -
 که از شب گذشته شروع ....  یبا درد مار یشروع شده بود مراجعه کرد به ب شبیکه از د ی با درد ماری:ب5ص  -
 ترجمه شده است...  یویکل  ییمرحله انتها ی ماری باشد، ب یم ی وی مزمن کل ییکه مرحله آخر نارسا ESRD: ترجمه 6ص  -

ر عنوان و  تغییبه شرط و  مطرح " یبه داروشناس ینینگاه بال "با عنوان همکاران و  آقای رضا احمدپور جناب  کتاب  تالیف درخواست   2
 دوباره در شورا مطرح گردد( )بعد از اصلاحات شد. ب یتصو ل یموارد ذ  تیرعا
در منابع   سندگان یاز نو  ی است که منبع سندگانینو  یدرصد از اثر دستاورد تجارب پژوهش40اشاره شده که  فی در فرم تال -
 شود.  ینم  ده ید
 باشد.  یندارد فصول بدون ذکر مقدمه و اهداف م ی فصول با فهرست مطالب همخوان ن یعناو -

  ن ینش ی برد دهیرف
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 فصل دوم   ژهی نحوه نگارش فهرست مطالب مشکل دارد  بو -
 است.  سی نو ر یمتن فاقد ز   -
 جداول فاقد شماره و بدون استفاده در متن وجود دارند.   -
اول   31صفحه  یم یکلس یمثال عوامل مسدود کننده کانالها  یهر طبقه فاقد نگارش مقدمه است، برا ی داروها  ی دسته بند -
 . د یگرد   یم  انیهر دسته ب حات ی باشندسپس در ادامه توض ی عوامل شامل دو دسته م نی ا شدیاشاره م دیبا
 .  ستیبه طور کامل ذکر شود.گفتن دو دارو و سپس ... درست ن د یهر دسته با  جیرا  ی داروها -
 ندارند.  یداروها  بدون ارتباط بوده و ضرورت  ی استفاده شده در شروع و معرف یکادرها -
ذکر کردن   بیشوند )ترت   یتخصص  ی سپس وارد داروها ند ینما فیرا تعر  ی محترم اصطلاحات کل سندگانینو  یست یابتدا با -

 ذکر شده است.   16بار در صفحه   نینشده است و اول فی درابتدا تعر  یست یباشد( به طور مثال فراهم ز ح یمطالب صح
 مناسب انتخاب شود.  یشود و از معادل فارس   سی رنویحتما ز نی لات یواژه ها -

 نشده است.  ی جداول ندارد و در متن رفرنس ده ن یعناو -

 . شود لحاظ نامه واژه -

 و آموزش   م یفصل ها با عنوان فصل شروع شود نه قسمت اول، قسمت دوم. مثلا فصل اول: مفاه ن یعناو -
 شده است( برطرف شود  پیفاصله ها )بخش اعظم آ به صورت ا تا  ت یمانند رعا یش یرای اشکالات و -
 ..   نی همچن  یفصل ارئه شود. اهداف رفتار ی در خصوص هر فصل در ابتدا ی مقدمه ا -
 .کاهنده فشار خون و ...... در متن مشخص شود یکه در سرفصلها ذکر شده مانند داروها یاصل  ن یعناو -

 ی جملات طولان  ی در برخ  ی رضروری غ یدگ یچیپ -
 است.  ی سیموارد انگل  شتر یدر ب ی فارس یاعداد به جا -2دارد.  ش یرای به و از یکتاب ن -1کتاب:   ی اصول نوشتار تیرعا -
 هر صفحه آورده شود.  ن ییپا  ی س یاختصارات انگل -
 . فیاست تا تال یمشابه به گردآور  شتر یکتاب ب -

 فصل ها اصلاح شود: قسمت اول... قسمت دوم... به فصل اول و فصل دوم و...  ن یعناو -
 نوشته شوند  یدر بخش فهرست کتاب: فصل دوم: بهتر است نام داروها به فارس  -
 و... جداول کتاب شماره و کپشن ندارند  68، 62، 3در صفحات  -
 نوشتن منابع کتاب اصلاح شود.  قهی منابع کتاب و طر -
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 هر فصل  یدر ابتدا  ی فقدان اهداف اختصاص -
 عدم اشاره به منبع در متن کتاب  -
 را ندارد.   یکتاب علم  ک یباشد و ساختار  یعنوان ها مشخص نم  ر یو ز ن یمختلف عناو یدر متن کتاب و بخش ها  -
 هر فصل  ی عدم ارائه منابع در انتها -

 


